
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ฉบับแปลน้ีมไีวส้ ำหรับใชใ้นกำรอำ้งองิเพือ่กำรยืน่ค ำรอ้ง กรุณำกรอกขอ้มลูในแบบฟอรม์ภำษำเกำหลแีลว้สง่ 
 

■ 자동차등록규칙 [별지 제29호서식] <개정 2011.4.1> 

■ กฎระเบยีบกำรลงทะเบยีนรถยนต ์[แบบฟอรม์ภำคผนวกที ่29] <แกไ้ขเมือ่ 2011/04/01> 

이의신청서 

แบบค ำรอ้งคัดคำ้น 

 ※ 신청안내를 확인하시고 작성하여 주시기 바라며, [  ]에는 해당하는 곳에 √ 표시를 합니다. 

 ※ โปรดอำ่นวธิกีรอกขอ้มลูทีด่ำ้นหลังกอ่นกรอกขอ้มลู และเขยีนเครือ่งหมำย √ ลงในชอ่ง [  ] ทีต่รงกับขอ้มลู 
 

접수번호 

หมำยเลขรับแจง้ 
 접수일자 

วันทีร่ับค ำขอ 
 발급일자 

วันที่ออกหนังสอื 
 처리기간   

ระยะเวลำ 
ด ำเนนิกำร   

즉시 

ทันท ี

        

이의 신청인 

ผูย้ืน่ค ำขอ
คัดคำ้น 

성명(명칭) 

นำมสกุล-ชือ่ (ชือ่) 
주민(법인)등록번호 

เลขประจ ำตัวประชำชน (นติบิคุคล) 

전화번호 

หมำยเลขโทรศัพท ์

주소 

ทีอ่ยู่ 
 

이의신청 

분야 

ประเภท 
ค ำคัดคำ้น 

[  ] 임시운행허가 

[  ] กำรอนุญำตเดนิรถชั่วครำว 

[  ] 신규등록 

[  ] จดทะเบยีนใหม่ 

[  ] 변경등록 

[  ] จดทะเบยีนเปลี่ยนแปลง 

[  ] 이전등록 

[  ] จดทะเบยีนโอน 

[  ] 말소등록 

[  ] จดทะเบยีนลบขอ้มูล 

[  ] 저당등록 

[  ] จดทะเบยีนจ ำนอง 

[  ] 압류등록 

[  ] จดทะเบยีนอำยัด 

[  ] 경정등록 

[  ] จดทะเบยีนแกไ้ข 

[  ] 자동차등록증 

[  ] ใบทะเบยีนรถยนต ์

[  ] 자동차등록번호판 

[  ] ป้ำยทะเบยีนรถยนต ์

[  ] 차대번호 또는 원동기 형식 표기 

[  ] หมำยเลขตัวถังรถ หรอื ลักษณะ

เครือ่งยนต ์

[  ] 강제처리 

[  ] กำรบังคับใหด้ ำเนนิกำร 

[  ] 중고차 수출 

[  ] สง่ออกรถมอืสอง 

[  ] 정기검사 

[  ] กำรตรวจประจ ำระยะยำว 

[  ] 구조변경 

[  ] เปลี่ยนแปลงโครงสรำ้ง 

[  ] 과태료 · 과징금 

[  ] ค่ำทดแทน/ค่ำปรับ 

[  ] 개선변경 

[  ] ปรับปรุง 

[  ] 기타 

[  ] อืน่ๆ 
 

처분관청 

หน่วยงำนที่
จัดกำร 

 

처분일 

วันทีจ่ัดกำร 

 

처분장소 

สถำนที่
จัดกำร 

 

 

 

 

 

 

 

 



이의신청 

내용 

(내용이 많을 

때는 별지로 

작성) 

รำยละเอยีดที่
ขอคัดคำ้น 

(หำกมี
รำยละเอยีด

มำกกรุณำเขยีน
ลงในเอกสำร

แนบ) 
 

  「자동차관리법」 제28조제1항 및 「자동차등록규칙」 제50조에 따라 위와 같이 귀청의 처분에 대하여 이의를 

신청하니 심사해 주시기 바랍니다. 

  โปรดพจิำรณำค ำขอคัดคำ้นกำรจัดกำรของหน่วยงำนของท่ำน ดังทีร่ะบุไวข้ำ้งตน้ ตำมมำตรำ 28 วรรค 1 ของ「กฎหมำยควบคุมรถยนต」์ 

และมำตรำ 50 ของ「กฎระเบยีบกำรลงทะเบยีนรถยนต」์  

  년          월          일장 

  ปี ค.ศ.          เดอืน           วันที ่         หนำ้ที ่

     
신청인 

ผูย้ืน่ค ำขอ 
 (서명 또는 인) 

(ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 

특별시장·광역시장·도지사·특별자치도지사 또는 시장·군수·구청장 귀하 

เรยีน 
นำยกเทศมนตรมีหำนครพเิศษ/นำยกเทศมนตรมีหำนคร/ผูว้่ำรำชกำรจังหวัด/นำยกเทศมนตรปีกครองตนเองพเิศษ/ 
ผูว้ำ่รำชกำรจังหวัดปกครองตนเองพเิศษ หรอืนำยกเทศมนตร/ีนำยอ ำเภอ/ผูอ้ ำนวยกำรเขต 

 

첨부서류 

เอกสำร
ประกอบกำรยืน่ 

이의신청 내용을 확인할 수 있는 관련 자료 

เอกสำรหลักฐำนทีส่ำมำรถตรวจสอบเนื้อหำค ำขอคัดคำ้น 

수수료 없음 

ไมม่คีำ่ธรรมเนียม 

 

신청안내 

ค ำแนะน ำกำรยื่นค ำขอ 

1. 처분관청은 이 이의신청이 이유가 있다고 인정할 때에는 이를 즉시 시정하도록 되어 있습니다.  
   (「자동차관리법」 제28조제2항) 

1. หน่วยงำนทีจ่ัดกำรตอ้งแกไ้ขทันทหีำกค ำคัดคำ้นนี้มเีหตผุลทีเ่หมำะสม  
   (มำตรำ 28 วรรค 2 ของ「กฎหมำยควบคมุรถยนต」์) 
2. 처분관청은 이 이의신청 내용의 수용 여부를 신청인과 자동차등록원부에 적힌 이해관계인에게 통지해 드립니다. 
   (「자동차관리법」 제28조제3항) 

2. หน่วยงำนทีจ่ัดกำรจะแจง้ผลกำรพจิำรณำรำยละเอยีดค ำขอคัดคำ้นแกผู่แ้จง้ค ำขอและผูเ้กีย่วขอ้งตำมใบทะเบยีนรถฉบับจรงิ 
   (มำตรำ 28 วรรค 3 ของ「กฎหมำยควบคมุรถยนต」์) 
3. 이 이의신청의 제출 여부와 관계없이 신청인은 불복하는 행정처분에 대하여 행정심판법령에 따라 그 처분을 안 날로부터 90일 이내 또는 그 

처분일부터 180일 이내에 처분관청 또는 그 바로 위 상급 관청에 행정심판을 제기할 수 있습니다. 
   (「행정심판법」 제17조제1항 및 같은 법 제18조) 

3. ไมว่่ำผูแ้จง้ค ำขอจะไดย้ืน่ค ำขอหรอืไม ่ผูแ้จง้ค ำขอสำมำรถอทุธรณ์ทำงปกครองเกีย่วกับค ำส่ังทำงปกครองทีข่อคัดคำ้นตอ่หน่วยงำนทีจั่ดกำรหรอืหน่วยงำน
ระดับสงูภำยใน 90 วันนับจำกวันทีร่ับทรำบกำรจัดกำร หรอื 180 วันนับจำกวันทีไ่ดร้ับกำรจัดกำรตำมกฎหมำยพจิำรณำทำงปกครอง 

   (มำตรำ 17 วรรค 1 ของ「กฎหมำยพจิำรณำทำงปกครอง」 และมำตรำ 18 ของกฎหมำยเดยีวกัน) 

                                                                           210㎜×297㎜(일반용지60ｇ/㎡) 

 


